AOUA ; ; 0% s
P Katsushika International Exchange News & ffi X [EB3AS zﬁ&Nng

DouLh 20214F

o< XTNIAHUH

Eﬁ%u —21—R 55 bﬁ

SYMPHONY HILLS IOLBT LT = AR (B AR B B B T 124-0012 U0 HR B A [ o7 £16-33-1
TEL:03-5670-2222 FAX:03-5698-1546 Email:intl@k-mil.gr.jp https://www.k—mil.gr.jp/kie/index.html

oL A B ZLEND LENIHVPHTEATZN  LEdHd

momﬁ%/)\”ﬁ.;;»—xj 1, %ﬁfﬁcm ﬁ9l[‘"‘/\{;m%/\/%%lﬂﬁf%iﬁbfh\Zolﬁ%‘%amlﬂi%rfujl 7 A
’C\\‘é—o _@;J—X@%ED&EP.ED @%ﬂnﬁ E %ﬁﬂ?E®IW§C{;ILT7/7‘4’7®ﬁ %jjl/\f;f_l/‘fl/ \iﬁ_

F A

S EERGT IO Ry BT, BHROWBEFRG o LntcEEd

B R OB S4B TBTRBA LA RE A EEA AR T BEE TSI T vy (BT EH) THE
CEMTERT, BRERITTY IR IMER ST AR—FTAL 0T Lk, VAV BETRATEN TEET.,
[77’%1@1@%&&1

L g5 EABS

EBHR

TEAC ZLC B®3ITLS AL L FAk Z
Elzkum*éﬁ R (- %) | B, 548, AL LT, RRAVE,
py £

'(/F*/Tnnd\lﬁ' BTEOIENTEET, '/
2. BEEMKC LA TEES

FERRO A B IERAT, MERLET 52557 T B, EREUCCENTEET . 2
3. XEBHEALT VKT 7y TR BYET o

Lm_ua_a&aﬁ%a K%?ﬁ\“?é%(?&) E,LAb¢<mLJ$¢O .

[H’h’;‘lﬂb‘k’rjhilfbﬁb\jﬂ XEH LT OBBHRET 22, FIIAOEEARE TS,

@ Ew QR :—h?&mﬂa&&ﬁ FIVESA Y O—KLTLEEL, '
@ 77’[}mﬂ;—v—ﬁ%ﬁérrh\owua'i”f??l,«r—*éu

F A

ko) 77’uo)%%75\b§§%_/ur RS EBO LN TEET,

(REw%) BEREHE AR (BAEDOH) B03-5654-8116 A.»‘:droid
( Read Katsushika Newsletters T SRR LLsE F K23 258080 APP (L FRFERR)
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"Japanese Language Volunteer Upskilling‘

Course" will be held for ‘Japanese

language volunteer tutors’, who are

currently supporting non-native speakers

with their Japanese language studies. You

are more than welcome to join us!

[Date] 15 June to 13t July, Tuesdays
14:00~15:30 (5-time course)

[Venue] Katsushika symphony Hills
Annex 4F “Lavender”

[ Instructor]

Instructors from Association for

Japanese-Language Teaching (AJALT)

[Quota] 20 people (those who are teaching/will

be teaching at Volunteer Japanese Class in

Katsushika City are given priority to be selected)

[Fee] ¥2,000 (for 5-time course)

[How to Apply] See page 4 of this paper.
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Even if you think your Chinese speaking

ability is not good enough, we introduce

you how to guide Chinese speaking guests

by writing in Kanji and using gestures. We

use “Shibamata’, a famous spot in

Katsushika, as a subject. You can practice

by imaging the actual conversation with

instructor’s advice.

[Date] 12th, 19t & 26! June, Saturdays
10:00~12:00 (3-time course)

[Venue] Katsushika symphony Hills

Annex 4F “Lilac” etc.

[Instructor] Chinese Instructor

[Quota] 15 people (those who live, work or

study in Katsushika are given priority to be selected)

[Level] For the beginner

[Fee] ¥1,000 (for 3-time course)

[How to Apply] See page 4 of this paper.

*Please mention your Chinese level and

learning experience.

[ Application Deadline]

Must reach by 1st June (Tue.)
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Administrative Scrivener
Consultation on_Immigration,
Resident Status, Naturalization and

[ Consultation Days and Hours) Every 2nd Friday 13:00~16:00 [Venue] “Kumin Sodan Shitsu (Consultation Room)”, Information desk No.
209, Katsushika City Office 2F [Tel] 03-5654-8617  {Attention) @Reservation not required. @Consultation is held in Japanese and interpreters
are not provided. You are advised to prepare a language assistance on your own if you are not confident with Japanese language. @Have your
residence card ready if you have one, for personal identification and more strict information. @This service is available and useful not only for

Employment foreign nationals but for employers with foreign workers. ¢ The online consultation is available. Please call the consultant first.
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BME HHanrooFy Katsushika COVID-19 Vaccine
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Portuguese, Spanish, French, German, Italian,
Russian, Malay, Burmese, Khmer, Mongolian
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Hospitals Available on Holidays and Night-time
in Katsushika City
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Be sure to call the hospital before you visit. Wear
a mask to the hospital.
YeWeekday Night Clinic (Pediatrics)
[Name] Weekday Night Clinic for Children
[Address] 1-22-1 Higashi-kanamachi

(in Kanamachi Weekend/Holiday Emergency

Clinic in ‘Kanamachi Community Center’)
[Reception Hours]
Monday to Friday 19:30-21:45 & 03-3627-0022
YeWeekend/Holiday Medical Clinics
(Internal medicine, Pediatrics)

[Name]
Kanamachi Weekend/Holiday Emergency Clinic
[Address] 1-22-1 Higashi-kanamachi
(in ‘Kanamachi Community Center’)
[Reception Hours]
Sunday and Holidays:
10:00-11:30, 13:00-15:30, 17:00-21:30
Saturday: 17:00-21:30
&03-3627-0022
¥ Tests for influenza or hemolytic streptococcus, or
PCR test for COVID-19 are not performed.
*XIf you are a junior high school student or younger,
visit the hospital with your parent/ guardian.
YrHoliday doctors on duty at Katsushika City
Detailed contents are available on "Koho Katsushika"
published on the 5%, 15", and 25™ of every month. The
information is also available on the city homepage.
Search KA HFEE (ZFp5LD ESIEALY)Kyujitu

touban i" in the site search.
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Foreign Residents
Advisory Service

Please call the consultant first.

Consultation on daily matters and municipal policies in English and Chinese is available for free.

[Hours] Every Monday 12:30 to 17:00 (reception by 16:30) *It may be held on Tuesday if Monday is a national holiday.
[Tel] 03-5654-8617 [Location] Katsushika City Office 2F “Resident Consultation Office”(5-13-1 Tateishi)

X The online consultation is available.
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If you are interested in learning Japanese or teaching Japanese, come to the venue directly.

class for foreigners organized by volunteer tutors.
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Shinkoiwa Manabi Koryukan (4-33-10 Nishi-shinkoiwa)
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Apply by the application form (https://www.k-mil.gr.jp/kie/index.html)
your name, @address, @phone number and ®motive for the application.

number of applicants exceeds the quota.
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{ ’ “Internatoinal Exchange News” is issued on early Jan. March, May, July, Sep. &
’ Nov.. It can be obtained at libraries, other public facilities and stations* in
~ Katsushika. =*only during the month of issue.
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